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~IC£& 1u~-ra.ue~; ---- -~ . .... 

BY DIE DERDE DRlJK. 

By die nuwe druk van ,,Wilgerboombogies" 

wens die skryWer alleen te meld dat een van 

die gedigte, uit die eeTste uitgawe, verdwYD. 

het, een daarvan het verander van gedaante 

en drie nuwes het bygekom. Die nuwes is met 

"n * gemerk. 

T. 
Potchefstroom, 

Januarie, 1923. 



Van dieself de skrywer het verskyn: 

RACHEL. 

TREKKERSWEE. 

BY DIE MONUMENT. 

KINDERVERSIES. 



SY LAASTE1 WENS . 

.,~y kind, hier langs my venster aan 
het eers 'n wingerdstaip gestaan; 
horn het my nog gesonde hand 
daar ingeplant. 

,,Hy is verdord, 
) SY lewenskleur is vaal geword, 
soos nou my lewenlose hand 
in slingerband. 

,,Gaan heen en plant 'n wilgerstek 
op daardie plek, 

1 as durende herinnering ~"'f"t 
aan s~ wat jou het bier gebring."- ; 1"1 ~ 

~~r~ 

Net soos die grasblaar willig-sag 
horn buig as doudrup van -die nag 

' vergly- so willig was my wil, 
my siel so stil. 

Ek bet die lydenswerk verrig, 
die lydeD§teken daar gestig, 
ek het daar water ruim g~eng 
en enkle trane bygemeng.-
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In stilte, soms in pyne, gly 
nog maande langs sy ·bed verby, 
o:qtwoel sy wortels een vir een, 
en dryf sy stam daar eindlik been. 

l En toe ons horn begrawe gaan 
die wilgerstek gewortel staan, 
met bogies, wat bly-treurig doen 
neerhangend maar al hoopvol groen.. . 

Hoe diep sy laaste fluistering 
het in my binneste ingedring ! 
hoe breed my ingestroom 
die beeltnis v~ die wilgerboom ! 

,. t ~ ,,,. t .t. • -

Hoe het diaar stilweg opgerys, 
u,L_ ~der .irond, op and er wys, . 
'n_boom waaraan die bogies hang 

1 
- _ 

van klaaglied en van dodesang ! 

\. \ ~ . -

-cf 4-.. ~,L ~ .vlu. 

t.~ I 

. 'tJ..:.4 .S A j.. 8 

~)~-"~IA £L 
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cL.:" ).~' ~- _, "' 



/ DIE LIED VAN DIE WILG. 

Al langs die lae waterkant 
:is eers my moederstam geplant,­
so rank en ·reg1 met takke net 
soos d'ander boompies almal het, 

-Oat hul my nou verwonderd vraag, 
-waarom my takkies so omlaag 
en treurig hang-so na benee, 

""'n teken mos van hartewee? 
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W anneer die liewe lente kom, 
met nuutgebore blad en blom; 
wanneer d ie borne almal staan 
met nuwe kleertjies aruigedaan, 
en laggies blink van elke blad 
waarop die sonnestraaltjie vat, 
dan laat ek ook my lintjies swaai 
en V·rindlik in die wfadjfes waai.-, 

Maar of ek al so f eestlik staan 
en bly, die vrag.ies kom weer aan :. 
waarom ek tog my takkies draag 
so treurig en so al omlaag, 
en in die blye bloeiseisoen 
so anders en so treurig doen? 

/ 
I Dan sing ek aan die windjie voor 

iny harteliedjie, oor en oor, 
totdat d.ie borne en ajs:one w.ei 
my t oesing al uit medely: 
,,nou weet ·ons waarom lank en slank 
jo~ takkies hang: jou hart is~"' 
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1 
Al langs die lae waterkant 
my moederstam staan ingepknJ _ -lt..o.-J ~ 

l,in donker grond ; die kweki~ ~ruit cJ.AA.11 
· ,u wel..llouliks bo die barse kluit, ' ~ 'en ~estJ:aaltjies selfs verloor 

J. hul -gYmge langs aie d:mker spoor. 
, ~ lDaar het my moederstam uit swa:J ~ JL. 
~ en altyd koue grond haar smart ~7.__, 

~ 
vandaan, en ons dit ~gedeel­
haar ~e in droefenis g,eteel.­
Daar langs die i:Jhrf-Swart waterkant­

,warar nog baar stam staan ingeplant~ 

£ Al langs die stroom bet s e oei 

/ 

waar .donke.t waters I am vloei 
oLstaiTn in kuile swart ne ink, 
waarin, <ii~ .heme! nouliks blink; 

. geen ~et sy glans bestryk,. // 
I ooit speels en vrolik opwaarts kyk 
1/ deur belder waters been ; ja daar 

het moeder eers baiar-self gewaar,. 
,Jol donker trekk~ en ons geteel 
,al na haar eie somber beeld- ~ 
al langs die stroombed waar sy groei 
en donker waters langsaam v'loei. 

~~~ -~~~ 
~ ~~ -~ -r:L-r 
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• DIE PAADJIE DOF EN KLEIN. 

(Op 'n woeste berg het die~-- ~-.,..,-.-..; wer 'n kort eficljie voetpad teegekom.) -- --- -
Die mens wat in die wildheid 
en op die berge styg en daa.q~'ri/ 
is bly, 
.as by 'n voetpad kry. 

Al is die paiadjie nog so klein, 
.al sal dit netnou weer verdwyn­
die wandelaar se voet 
gaan ongemerk dit in-gemoet. 

Dis roo~ vir hom, as hy alleen 
.sy pad soek deur die wildheid been, 
dat daar tevore mense was, 
waar nou sy voet dwaal deur die gras. 

J).is troos, ver in die woesteny, T ~ 
dat daar 'n strepie bly,- d.e_r n w A 
dat daar 'n endjie van ons weg .A ~( 
met ander saam word afgeleg _...~ · 

-0 Lewens-wildheid grenseloos ! 
dit is ons, mense, 'n diepe troos, 
die wetendheid: 
"n antler bet dieself de stryd. 

14 
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-~ AFSKEID .AAN DIE OUE JAAR . ._,., ~ ~;.. ~ d..-:• .~~ - . ;J) 

'"" _, -o Soete en aller1aaste aanwesendheid ~.~w-...... ~ 
~- ·vian wat my was 'n !fin~ ! o Oue jaar _ ~ 
~ wat, nou die dag v.s:rwora tot awendtyd,(ataG,ef«.f 

..; wil skei met vrindlik-sagte £!:Oet-genaar - I J ; / 
J tofdar,W"anneer die dag is doodgedaa:ri, 

jy heengereis sal wees en weggegaan 

~J~~het ek jou die eerste more vaal 
~~~en ~g voor my venster in iiioes wag, J 
~t~~toe ~id het om 'n ~I;~~~ 

_o.---- watrwia.s dit t::ie 'n droewe nu-jaarsdag f'- ~to.;: 

-~ 

wat was jou oog toe dof, jou aanblik 'l!!t.~ 
'ell koud, soos een wat slaap n6g rustyd f 

[had! --- °'-fliep-swyend het jy ingekom, geen woord 
"'-~ gese, jy was my ~eeds ...so stil gewees, 

by ko.m,_ F gaan; jou boodskap, ongehoord-A­
-bet eli1-0u strengheid langsaam af moes I ,,,_ .. 

::::0:::: "-N .. ... [I ees ; 
""' want diaeliks net een blad ommeslaan 
· J v an daardle boek, waarin Gods rydslag Glcl.t't~ 
..::S [staan. 

'~4 ~~ ~'-''-<...C 
~~ r~ r-t~ 

\ ~ . 

·- J.5 ' 
_....¢!'.) (;(_.;;_, -~ ~1(~ .{ <>-1 

, o-.0._y . ' (I I/ I .~ . ._ J.k-i '{ 



b::I ~ u.J{~l i_,j ~tr 
Ons samesyn' was daadlik ingewoel 
i~maar~swyend-gaan-

- -- - [de, _j). 

/~et my geleer dat vrindskap, onverk..E.-~• .,., 
' dn woorde stil kan wees, vol meaely-;- 1~~ 
· jou imroer-blywendhe:!2,_ by dag en nag, 

~ het my berusting, 1ig en lied gebrag. {.,~hJ. 
~ tt:"v"r( (tr_ ~~ ,,. -

- :; N ou sal jy OJ!.¥emerk my weer ~ ...... 
~ .... na d' oseaan van diepe ontydlikheid, u .-. ("·1 

~ ~ wyd-weg van wat hier nog in eng!l,e.!_d lee ,. -../ 
.2 '"? ~ ~ maar naadrend Hom, wat ook jou troom-
.S ~ : [g_ang lc4. 

<o..; I;, • 

~:; ~J ~eel JOU_s~ blydska_p en_geween 
~ ~ eens :aan S t vergader ~al byeen. 

Jy sal dan gaan. Hoe soet is~o,orberei 
die laaste gang : jy sal geen band verskeur,. 
maar ongemerk my uit die nand laat gly: 
die laaste dae bring ons d~~~ deur, 

~ en 't was of ook die drukke mensze~oeg 
met ons gewag het, soekend, vraend,­

[moeg t 



Die ~~s ~; die sonnebeeld, gelyk 
'n skU maagd, daal blosend in haar cad 
(waar Vaalrivier, ~~g~ -weswaarts 
~ [wYk) le.~ 

en met haar goue drup die berge oorspat, 
'::-o-terwyl, die bergvoet reeds ver<lonkrend, 

[gaan 
die skaduton e, k.rqipentl af en aan. •) 

Sal jy nou gaan? Daar kom die maan al oor 
j die berg en se : ,,ek sal horn straks kom haal. 

\
en lig horn dan met my lanternlig voor, 
as alles is in diepe droom gedaal; 

;,n kom die more weer die plaas o~, ~k..t.. 
r an 's maan en oue jaar wyd weggetrek !" '·--..~ 

,,God ·sy met jou en_IIly: !" ·so slaap, so 
- [droom 

'k my weg: jy het m y smartewon genees ; 
gaan been en stroom tot w"'iar geen tyd ~ h-.(, 

I l. 

[meer stroom,~~ 
' m.aar voor Gods troon 'n glase see ·sal wees~ .~ 
ii vol ~el§, O:Q_gedie..P ~ i~esn~r-~ a<...~ 
I! in Iy enstyd en met jou meegevoer ! · ' 1 
I\ --- -



~ 
i_ . 
~j 
~j -

TER NAGEDAGTENIS VAN ... \-\~~: 

Waar d'ooiverlate melklam bler 
in noodgeroep, uit veld . ver ; 

• 

l 
en herdershoop in ~-kWOY._il, 
wanneer die wolkies-"Weer verdwyn: 

\ . 

daar waar die vaalbos, half ontdaan 
van winterklere, lelik staan; 
sy veldvrind, die resyntjie-bos, 

nog 7 geen v~~- Ios 

op stofgetrapte vaalbosbult ;- . 
daar roep, in pll).'peridrag gehuld, 1,.-.~c,.-....l 
die simpel-skolfe" aiwyn-blom *) 
my juigend toe: ,,Wees wellekom!" 

. 
..... ;::u,,"""'-_, ~-...... 

,s ~ "\..:; ~L.2. s:~blom, w.at wondervol 
.,.. ~:/....:.i t 1 

ges et het uit die doring-pol, 
'< _ ~' \ waaraan die skaap sy voetjies skaaf 

~ J 
... : ·· om dan sy hete dors te laaf ! 

~ ~ ~ .. t; . '-VA, t .. t,._.~r.v( 
l 

•) Bedoel Word die hont-karrH-alwyubJDm, wat; oonloedis 

aan.weailt ia in die omtrek ~ die Korkaan (Schwemr-Beneke.) 



/j 

f ..Jy bloei net soos die rose rood, 
~ as d'aard nog skeur in dorheidsdood; 
I -en al die bye nit mierhooptuit 
' vlieg op jou heuning-kelkies uit. 

ll'Die blomsoort plant ek op sy graf. 
o Leser, vra geen oorsaak af ! 
God weet my hartsgeheimenis, / 1 },.. 

/ waarvan die blomkelk draagster is..:J i.f r.,... v+-! • ' 
f ~··4'"<'; cl · ,......._.~....._.. .. ,_~ 4- r.t._ t<- !1--t-f' ._, •._ J k;J 

Hy l i;!\ soete ·~nn'rini na! ~· ' -
Sy do ilirans kom blomme dra ! .ial ''- ( / ,. 

y diepe , - ond in wereldstof II . c _ i::Cj 
~ uitbot soos 'n lente-hof ! _ f, ~ f -f'- ,, f GJ 

- . t -~ .. ~ C-r"' 
• 

ti ·.....e. ..... 
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• KOX EK Dll DING VAA~ Al'DO:Eli. 

Kon ek die ding maar afdoen met 'n traan, 
wat opwel in die helder-ope oog 
en wat ek met my sakdoek weg kan droog. 
om dan my pad weer welgemoed te gaan .. , 

Kon ek die ding maar afdoen met 'n traan 
n di~er saggies wegdroog net soos sy; 

want toft ek haar vertel my medely, 
omdat haar vrinci so droef het heengegaan-- - -
toe het sY net indagtig-stil geword, 
terwyl 'n traan haar in die blou-oog swem; 
net sagte q,ntroeriug gaan daar deur haar 

[stem, 
terwyl sy klaag: ,,sy lewe was so kort, 

ek dink hy moes nie dood gewees het, v'rind.'"' 
Dan is dit weer verby; sy 's nes voorheen; 
haar hart het lug gekry; sy 't uitgeween, 
en is weer soet-tev'rede soos 'n kind. --

Kon ek die ding maar af doen met so'n 
[tr~! 

Maar ag, die smart-vlek le te diep en vas, 
en 'k het geen traan nie om dit weg te was 
soos sy, toe sy daar voor my het gest~n. 

20 I 



~ DIE OUB WILG. &f-..1 'r c. 
.r-

~n· n le oue w g 
se takke het 
al dae, dae Jang, 
. vergeeld, vergaan, 

"' in wind en kou, 
~ armoedig neergehang . 

. - --- _ ::::::=::a fb 

t~ .cul-,,,,{).,.. I 

Die flenters le ~ ~\ o.. r ~Cce.1 k 
by hope langs 
die stofpad saam~ew~ai · 
alleen die ..t!: ~ ·· .. · ... J~ r.. 
~_.hang nog om 

sy lede rond te swaai. 

\\

Nog kort gelee 
·sy mantel het 
tot op die grond genaak; 

1 
met windgeroer 
het dit geplooi 

. -en sag soos sy gekraak. 

21 



. l?~-- ~A.N--c 
Die s.ta:stekleed 
is weg en in 
'9-ie wind staan hy te kla : 
I "n monnik net, _ 

/·~at om sy s~d .::_.~ .- c>l q 
die ~tekleed moot dra. _ - / 

tV 'n Eikeboom 
V\ het takke wat, 

nes uitgestrekte arme, 
m wintertYd -
na. bo bly wys, 
sterk-s~ekend om erbarm~ ~\. 

l...,_t.c1 r 
maar hier is net 

1 ~ 'bl.v~c...L 
by soveel prag-berowing, 

"""" ~\. \ en skraal geblirik 
~ · ' van- bogies na 
f.- p.g.....d · die - some;gians-verdowing. 

"""~ t l~ - o Wilgerboom, 
beeld van my skuld ! 

I So naak en uitgetoe 
.is ook my siel, 

' Verarmoed en \ "'-..l.~ ~ -._.f .J 

so diep terneergeboe ! ..J..~'-. .-~--.t!;"' ,. ,,,f 
I 
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Maar tog is jy, 
so kaal en in · / t f 
jou groue .b~~~~.Qt"ag,-'A~ t:i:.: ·-\.· ~ .. 

'n stil geloof ~ fU...t:-! 
gelyl{'ms van \6-&L <" /- u . & • 

en immer-hopend wag. €,fi;;-.. l,~~tu __ 
Jou raf els....is 

• die harelileed 
van G;a.s prof eet, so streng, 

: wat by berou ..... 
beloft'nis van , ~ 1' ' (b.N._! , ~ 
herlewe weer kom breng. I. . 

En as die wind 
jou rustloos roer, 
dan hoor ek hierdie spraak: 
,,Al lyk ek nou 
so -dubbel dood -
ek sal weer herontwaak !" 

23 
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T ER NAGEDAGTENIS VAN ..... ~ ~" 
~(Skone eeld van stille !ewe. 
~ ?- c • Mooir~r ! jy is vir my / 

~ ~ • e,, ewe- eeltnis van haar lewe J (l_..._,..,AJ ~ 1 \.I~ 
~ • •• i-t'~ wat so saggies bet vergly. ""'\.Lv .. ..t , ~~ 
~-. ~-··.) r 

~1Uit jou gras-oorgroeide velde · 
\speur ek nouliks j ou omleeg.-

.., En die wereld wis so selde , .... k.i_. ~ 
~ iets maar van haar stroombeweeg. 1 t::. .... .,., 

~ . ~ 
Maar-steeds somergroen JOU walle,-
stroom jy op die tuin-stad aan.­

.~ ~-(, Om baar heen was welgevalle, 
~ rw v blomme waar haar voet mog gaan. r- ~ . ...LJ I"~ ' ._ " -~. ~~ "-~ .J 1. I 

.. ._.t..\ Seenend sink jy weg, o Mooie! ... ~-eJ ~ 
tot jou kruik is leeg ge a . J::::::::/'4-

eenend sink sy in die t;....l lu. 
en laat d'aar e groenen mu~ '1..A1 Jw • u~f "1 J 

n nes jy, w~~~ vleie 
<>ns 'n liewe l~:~~t,-
so was bier hliar stil verglye 'n 

,..,fu ..--... ... ,.,.silwer-blinke liefdedaad. 

k tr~ - 24 ·»_..vi...I f!A.,~ ~ 
'"'-~ Gf~u' 
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/ 
'N SPROKIE. 

Ek ken 'n mooi klein sprokie, 
wat so na waarheid klink­
dis uat die tortel altyd 
sy water troewel drink. 

Kom by by helder plassies, 
dan sal hy drinkend neig, 
as eers, na sagte roerjng, 
die modderwolkies styg. 

Daarom sing hy so droewig 
van donker voel-leed; 
daarom tooi hy horn stemmig 
met dowwe v'erekleed. 

So is daar somber siele 
waar hy my aan laat dink, 
wat, soos die tortel, troewel 
die 1ewenswater drink. 

~ 
Vir alle lewensliefheid, 
vir vreugidesang bevrees, 

J drink hulle geen genoeens, k> 0 n ,,,,-- ~ ) _ 
of die moet troewel wees. I~ 
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DIE DAG GAAN STERWE- ~ -~ 
~~ 

'fYe skeppin_g roerloos staan, 
as die dag gaan sterwe; 
as sy laaste ~gl~r 
kykmet 5*r~ 
winterwe1veld qor; 

(.v.._ iv {i, t. . 
as in stilte slap ~n s}Vaar, ) . 
reuse-oelede ( £.:t.J_, ~ ku,,..JI 
laag en altyd laer sj!!k, ( .., 
tot deur ~wen somb~e ~ ~.., 1 e ,~ 
l~ekte lugstreep Dk; ~l~.i0L'1'! 

en die da.g nog 
1
• 

1 
fluiSter-swa!!Q..es; , ~\.;. . ..l..\V­

~eljUg, 
deur die 18tm-bewoe takkies 

-:-----
blaas sy sterwens ; 

.. 

en hy~moeg, ~ ic\ ~in' ··~ 
op die s~ ~- :--'- ' "' 
in sy graf stee ondergaan, 
waar 5n berg as steen van rus - ~ f-.1 f\~ 
eensaam staan . . . . . . . . i, • -

...,vc.,....u~ 

26 
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AS SY DAG GA.AN STERWB. 
~~ 1 
~ges1gt!:..._ roerloos staan, k....i C"'rt--e--n ~)o..e'., 
as sy dag gaan sterwe, V - -

\ ~ as 'SY laaste boodskap oor 
hree vlaktes swerwe 

r nes 'n laaste westergloor; 

as in stilte, dof-geween, 
magtige oelede:--

llwat met groot geglans geblink 
f bet, in kr.ankheidsomberhede ~ 

. laag en altyd Ia er s1:i:i.k; 

m:>-..!! si;!_ nog, f4,~ ~ -~ '-<- >-{;-:ruV ~ 
d1ep m smal"te 
ingew.Q.el, met ver gei:;J.12' . .--
blaas in diep-bewai1 har.te -....... • · btl.-cA. t~ 
raaste biddenssug, ~~~ 

tot hy werkensma"1f. 
op die skerner-kus 
in sy graf atee ondergaan 

~ 

~ nvanrus 
g:root t>ly staan ... . 
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I/• VBRREUG-BBDBOEJ'. 

'k Sien jou, stroompie, 
dartlend, 
spartlend­

druppels sprinklend 
langs jou baan­

vrolik kinklend 
verder gaan. 

En waar gaan die reis dan heen? 

A! ek gaan weer na my moeder ; 
al die stroompies gaan ook mee. 

1 .la, ons huppel na die. moeder; 
onse moeder is die see! 

Daar, daar spring ons, 
daar, daar sing ons 

met die see 
almalmee! 



'k Sien jou, boomblad, 
swerwend, 
sterwend 

neerwaarts swewe; 
droef en droog 

neergedrewe 
van omhoog. 

En waar gaan die swerftog heen? •.•• -., 

Ag, ek gaan weer na my moeder: 
na die aarde daal ek af; 

al die blaartjies daal ook same­
onse moeder is die graf ! 

Om te swerwe, 
om te sterwe, 

te verteer 
daal ons neer ! 

29 

f 
/, . 

/ 



DIE PELGRIM. 

Wie roer aan my deur 
so vertroulik en sag? 
Kom binne maar, vreemdling­
dis awend, dis nag.-

,,Nee, ek mag nie na binne, 
ek, pelgrimskind ; 
my lewe is swerwe, 
my naam is die wind." 

Waar kom dit vandaan 
en waar gaan dit heen, 
so rust'loos voortdw.alend, 
vermoeid en alleen ?-

,,Op 'n eensame vlakte 
in stilte gebore, 
sal ek sterf .in 'n vlakte 
in stilte verlore. 

,,My geboorte daar ver 
was 'n diep-diepe sug, 
en my lewe was sedert 
'n ylende vlug." 

30 



"En waarom so droewig? 
·1s die lot dan so swaar? 

;Die windjies vaar lugtig 
oor die grassies se aar.-

..,,Waar ek kom, staan die takke 
gebukkend en krom, 
<en die gi'assies buig diep 
hul hallempies om." 

'()g vertoef nog 'n bietjie, 
<0 pe]grim, by my; 
waaroni wil jy so vlugtig 

, ·my drumpel verby?-

,,Die rus is so soet, 
· maar die rus i'S my dood; 
-en my rus le daar ver 
in 'n breed-stille skoot. 

,,Nee, ek fluister my boodskap 
·en gaan dan weer heen 
t()()r die eensame velde 
·onverpoos en alleen.', 

.at 



/ REPOS AILLEURS. 

(Die rus is efd~ • ,_ 
In die eensame veld 
staan 'n tentjie klein, 
en daarnaas in die skeemring 
skuif die ligtende trein; 
ek sien in die tentjie, 
deur die .ope gordyn, 
'n tafel met bordjies, 
en glasies fyn, 
wat sag in die lig 
van 'n kersie skyn, 
en ek dag : ,, was ek net 
in die tentj.ie klein, 
ek sou tog o so geluklr:ig syn."~ 

32 



Naas die eensame tent 
staan 'n meisie klein, 
in stomme bewondring 
van die ligtende trein ; 
sy sien my :geniet 
my glansende wyn 
en kostlike maal 
by elektriese sh"Yil; 
en ek .raai die gedagte 
van die meisie klein : 
,,og, was ek maar net 
in die vrolike trein, 
ek sou tog o so gilukkig sy~--~ 
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" DIE HOOPLOOS KE. 
f~ 

Ek sien sy son w t_rr:f~f"staan. 
om nooit vir horn meer op te gaan ! h.J 
en groue skernerin~die sluip t...r~ '-~ 
al nader ~ bode van cUedood. ~~ :- u '( 

lDie donker J)Iekke word al groot, ~ '--<- ; 

wat langs die kamerhoeke kruip ; 
en netnou sal die kimmeli,g ~~ ~ 
wegduist-rend rU: op sy gesig.: ."-¢""" ...... ""\ 

CJ -4.-L k ~'! 
Sy uurtjies is netno9 __gajaan, 
en netnou sal die :idOreiaan staan, ...,,___ 
wat ~e.Aeur stey:{js..waRe,nd Jllas/ ~. 
en wat nog trou sy Joi{gste~snik" _..-... 
verselskap sal ~g~. -0.~~ 

~ ......__) ' 'Dan sal die !risse ~e:rglas ..... ,.,,, ~- 1 
... .c......J. 

tit-.,. ~.u..>.......,, steeds verder van dii· oog gaan wy , 
~~ ~~' wat al deur digte newe s kyk. 

, ... ---
N etnou sal vrinde van horn gaan; 
o:>gdekkend fl~ ,,~g~!" ~1 
Geen band sal a . ~g.f....,.,.,._,h.. 

' omdat die Dood naby hon stand, 0-e... C..6-

wat straks vergoed sr koue hand 
h orn op die'~"frffib"'v1eis sal leg. 
Dan sal <die sicl' horn vrolik rep <;;...t 
en snel die vleuels opwaarts klep. ~,.-uJI., lrt 

•1.A."f~ 
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UNetnou sal stil sy doodkis staan, 
I waar selfs geen f.!_~fe~st~~e gaan; , J 

.alleen 'n ligte tred sal naak, --s.....et ......... ~l~. 
~ vrou en kind sy ~ast;.e, s!ee "'°t~ MJV 
'()mring met mn_ge harteb~, ~ ..... ., ~J. L.».J.;). 
<lat God sal spreek die dodespraa.Ji! ~ ,......,.J 
sal open die geh~s ~ .,._,_,._,~u-,.,.J ~ 
van wat die nare grafkuil i$id.L..~ l.JH..M --· r· 
Netnou sy d~diep sal staan-
w.aar selfs geen_ donderstemme gaan- J 

tot eens wa~ hier_ s ~J;i~d "was, ' J ~ _ro-t) 
saam met die hUis1e ~ o~ek, }""" .J>..f. 
in d' ondergrondse holt~~*"! .t: 'fr.'!. -t..<i 

vergaan het tot 'n hopie as/ 

Maar Heer! hoor my! 
Wees l¥lP! p.aby J "" 1 --,.....g_..._. 

~waa.:.. die ~er~wi~S:Y!Y · 
tot die verrySiJlgsmorJl_ bly ! 
En,- Heer! neem nou my smeekbee aan~ 

J as 'k by die hooploos krailkT&n ! 

t ~1 6:-'1 .At.4 tt~l--e.d . ~ 
" ~ ~tU>l .-v-~35 ~t{ v-od.u ~ 
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DIE WIND RET :MY DIE SPB.AAK GBBRAG .. 

Die wind het m die s r.aak g~br~, 
maar 't w~ die gehe ·menic:. -

c. ~ta."('\ aannad'ring van wat ~r nog fa;, 
v.-; ~~ 'n skadu in die middernag ! 
~ (., ... ' ------=-

'Misterieuse wind wat oor 
I die wgeldvlak in stormevlaag • 
die d~lsade verder draag ~~U.. ~ 

\en strooi in o:Q_beke¢e voor, -u ._l~ t t' f 
1
wa:µ- JPR~der~aard' haar ~ omklem 

1 en~~!ftot die dis.!_e~J!ik,:Z-::- ~ -
~n rdistelblom ognuut ontluik~ 
en~ antwoord op u stem;-

die wondre wind het ook gekom 
my lu_!§teren,d.e siele~, 
en daar gestrooi die J£em van ang _ 
waaruit ontbloei die smarteblom. ~J<....,..v.i 
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~ ,~ ~, ~:- ~~e:1 .. ...1~ 
~ f-~ "t..., • ..._ dk- '-e ..,.._; .-t'._.:f'~ ... * ..lf..t.-.... j "" ~ ~ ,._, ~...... ~).. u· .c.~ 

,,' 0 
'"' ' \}Ek staan alleen die nu-jaarsdag; 

r iie koue son was opgegaan, 
~ en hoer blink verbleek die maan­
' die laaste blyk van oujaars-nag . 

. Die tuingeboomte staan verw_w:d-~ 
so blaas die ~e_wiIJd daarin; 
hoe treurig was die jaarbegin 
·en hoe - zni§troostiSl was my hart! 

Daarbuite was geen ~ie, Q.fJ.v ~~ 
net wilde stemme in windgedryf. A / 

Toe het ek node_lleer es . / d,.._,,..·~ 
.my al te donker profesj~: . ' ,, 1;~1<-i.f .. 
,,'n Kone wind sleep sy 'Slippe r<md 
·oor bometop, langs deurweek ~ .gron 

,,Daar bo hang geswaaid 'n driekwart 
[maan 

.soos 'n asvaal spook teen die hemel aan., 

,./,,Daar ver rys die son met 'n koue gr.i.l 
/I ~os een wat sy pad nie bewandel wiL 

,,En ek kyk deur my tuin die wereld in 
.en se: ai my, as die jaar so begin!" 
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DIT IS NAG. 

Dit is nag, stille nag, 
en 'n moeder hou wag, 
waar 'n kindjie teer le te sterf­
net 'n flou-floue sug 
in die ruim-ruime lug, 
en 'n sieltjie bet weggeswerf. 

En agter die huis 
vlieg met woeste gedruis 
die snorkende spoortrein verby;. 
en die nag die dreun 
van sy wilde gesteun 
soos hy voort op die ysters gly. 

o Die tere krag 
van 'n kind wat so sag 
en so stil weer die wereld ontstyg ;· 
o die moeder .alleen 
in haar bitter geween, ,, 

, .--r r 
as die nag op haar smeekstem swyg r:- "' ~ 
o Die woeste geweld 
van die trein oor die veld, 
waar die moeder allenig treur; 
die hemel en aard 
weergalm van sy vaart, ~ "".! " 

wat die wereld in twee skeur. / 
~ol.v... ... -~ -~ _, 
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*DIE TREIN VAN DIE LEWE. 

( Geskryf in die tr ein .) 

Daar g.aan die trein van die lewe 
~~sit binnekant in, ""!'"" 

omgo~eur geskok en g®~...e . ..;:, ~ 
Wat-Ie~ef ek of. word.. ek__gelewe ?~t.Ju~ 
en- is dit my eerste begin? W t..~ ~ 

¢411 ..{~~ .( __} ,.. ... 
Toe ek vir my kom kry het, ~~ v-K:' 
toe staan die trein vir my klaar ~>a "ft'- "t 

ek weet nie hoelank ,& gery he~J 
voordat hy vir my kom kry het, f:'4!J:. 
hoelank, en nog minder V!lnwa!r: ~Y J..~~'f'""J ~ 
~~-v ~"' I u..Z{i.w.* "-oI'tt"tcL 

'n ~acl.jie_word ~~e¥ · s- ~'-~~ 
om saam met die ~e '1tan ry. · ~ 

D~ 1 t Maar ek voel 66k: dis ek, wat wil lewe, · 
~ ~ wat wil streef met die eindlose strewe,. 

1 
'-"'V.w-...e_ al is die trein nie van my. 

So dikwe~ verlang ek na buita, ~ (N...-. o.../) 
~,,,. 

i 

t . 

Wl verre euwe an_vree, 
1 wa . ek weg sien 'S~ deur die ruit;P t 
/ op die verre kimme daarbuite ;- t 
( maar ek wil tog maar altyd weer mee ! I 

("'-"t_ . .' ~,_, c...Q...c ..._,.. ·o.. ... ......., ,.,, .fc.a..,y.J 
~ 
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~ ~ .....r cJ~ .. i.., Q~ .>.t._ ·iv. 

Ek w~~ hoe ver ek ' kan reis nie; 
net die~ ~an 'my le word groot. 

~ ~n iemand my nou nie al wys nie 
l.A'\..J~ p ie punt, wat ek nie sal oor-reis nie ?­
:tl~J.MY kaartjie noem net: die dood. 

aar niemand wat antwoord kan gewe, 
n nike\....._.QP die re kim. - • 

Ek moet 'WY?t..die St~o~~~~ ""' 
wat skel my die teken sal gewe, 
dat dit tyd is om uit te klim. 

Dan sal ek my willig gewe, · ·_ 
maar-ek mag ootLni~~der gaan.f' 
En eindlik is niks meer geblewe 
van die mensies van soewe; 
~n die sterke trein g.aan maar ~· {A,,,...e_W...C 

- r 

~~~ 

40 



I 

~/1:<...~ ~ ~L . ~ ""\.· 
ALLE VLEES IS GUS. . ' 

- ~~ 
,,Alie vlees is gras"-'Ontsaglike woord, -/\JJ.-h 
~omber verklank- in nog somberder ..£2&d P ~ ::=:---- t- I , 

~ -Ooi-d-skrikl.ik vereensaamd, 'n ~ff e ; ers "gC 
c waar die winde herhaal hul ~uilende 1ieg,; 
"° ) -0f diep geswyg luister asemloos atil, - •. 
~, .as.,~tf~KTOs_ !Pe roer op gevoelige spil.~~ 
, ~ Kfail§4ewera;t&n die hemel geklim:-- L 
J verb k nie die lyn van 'n "bleek )gij kiro ; pa....~ 

t.A:~.,.-.,,..m. vul die Jyg vwL.donker s:estr_eep, ~ 
4 geen stroom wend horn weg met sy silwer 
l i .... [gesleep--' f \,.l <bs gras, alles gras, een wilde wei, 
~ -en heel enkeld ;n blomme .daar t]ssen~i, 

'-- -
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,,Alie vlees is gras." ~ 

\VindlQ_se nag met sy som.ber geswyg­
swart soos 'n ...!iil!L oor groenende fWyg-
sy vlerk het ..gestrek oor die wydte so bloot, 
maar sy duister vlerk was vlerk van die dood. ~ 
Die sterreskrif was wonderbaar hel, ~A_f.rh. 
en die stem van die stilheid het fluistrend 

/' [voorspel: 
· ,,v'annag k~ELID· die xeJd sal v;ervaal!" 
Jm w~ne_! die...eggo herhaal_ ~ 
Verlat'e, oo~?'egee nes 'n mart_el~ar~~ 
het die ~e gestaan met hul smeek-gebaar. 

t ~ I .... ,All I. l ,, , ,S , e v ees ~1~as . ..,. ~--
·~ter_ w9I'd~sigba~r, 'n more vers1fy1r · 
s~~-~~ sif ..;del.!!:_.die amerggr2n!,, / 

aar 'n s1eke le erf; hoog-gehalmde gras,. 
......._.; _,, em 3 V,P"kluhn, die... voete llJ5 ~:.e. -e..,... 
~d . ip ~· het h]ll ~swe ~Qfil!e gedr.aai ~ o...-.(?r 

\ na "'ffie"Koers wat gister die wind het gewaai~ 1 .,, 
-"......, In skimm.ige ~heid~uit die _weste her~~~ 
~- ver~,s: die g<tU.d.. V3!! 'n laaste 2ter. 

~~~*-../ 
,, 
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~~ ... ~~Lr"---~ 
---- ' ----....._ ,- la • ' 

,,Aile vlees is gras." ~J s.a_A/~. 
Oop- staan die dag, 'n dom van saff~,... 
ewig-vas in sy trou, maar nou ~Y ?ht:.. 

te..J · -[vier· 
~ h · e · nei horn, .omarme weer _ - · 

,' 

sy J>ruidveld, hy werp '6.om. nog kiiSSena neer­
op-~ boe~erriprag; -maar die tere Oand~.tt· 

. ,~ het~. wind Verbreek ~et onsfgbare han .(.._I c 
-....... .i J Dmsternis toe en~ende vors, - ~ 
~ l hije asw Jaat Z }n baaf groenende ho _ • .. 

Sy sal le~er~w._e? y erwonderlik klaar ~ 
bly die h~ not OJ;l sy veldbruid staar. 

- I - _• _Jj "\ _.p- ..._ 
~ w .. --e.....~ 

. ,Alie vlees ·is._ gras.~ · 

'n Win<Y,i'?to~aak ; eers 'n teer-klein ding J 
. soos 'n viffid~r. eif'lend sy_flad~.ing_, ~t:._ 

1 
~ kort maar van duur, 'n paar ha.llem ies langs; 
~ hier en aar it eliens 'n~ang__s­
~ en dis _stil. M~aks ~ diur,~~~ 
;-.~ van wilde ebla.ag e oo:!ogsge'!el~, ..-..--.,L." 
~ ;.--~-wesens on~aak uit -~barf! gr~, 6i 

j en ~ verwilderd op die;e<lki'.aan af.- ~-,... 

I \. I • -e-'0ffi1 ~{ ~ 

I) • > - - ,_, -

("'~ 
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~,Alle vlees is gras." 
Die h.fffil ~P; ~die grassaad geb~ 
QQtmoedjg ge e m · e windieriik, 
tot v; rby was:g"egaan di~ winterdag,t,1t 0 t'-t" { 

die stormgeloop en die windgejag. .' ,..~ ~\·c 
f[k) l~'I I • 

Is die veld vergaal!, die gras verd9$.d,~_,._t:f 
-en die wereld weer een Winter geword,- ~ 

._...J dan versmelt. die windklank soos 'n orrelg~luif~ 
~ ,, ~at saggies we~eef, as 'n ttm{!elruens luitiC'11 
-..Ji.~~ . -

-Oor die yslike graf, aan die-west.ertrans, 'l.e...4'_ ~ 
verrys ~ verlaas 'n pur£e~E;°gJa~/ ~;· ~ J-.Q. 

~ .aankon&iging van herrysingsdag, .Ji~ • 
~ as _ die somerson oor die aarde sal lag; ' 

f
t as geen ryp-geskitt~r, geen winter meer is, 

' l .en geen winde nieer waai oor die wildernis ! 
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